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二. 意见汇编 
 
A. 国家 

 
14. 阿塞拜疆 

 
[原文：英文] 

[2005年 7月 1日] 
 
1. 将以下新的一款纳入第 2条： 

“本公约不适用于下列方面：根据法律要求将法院、公共机构或行使

公共机构职能的职业的活动包括在内的合同；公证人或同等职业，条件是

他们与行使公共机构职能有着直接和具体的联系；客户的陈述及其在法庭

上为自己的利益所作的辩护。” 

2. 删除第 4条中的“通信”定义并列入以下新的定义： 

“‘商业通信’系指旨在直接或间接促销从事商业、工业或工艺活动或从

事某一职业的当事人的货物、服务或形象的通信。下列方面本身并不构成

商业通信：有助于直接查询各当事人的活动的信息，特别是域名或电子邮

件地址；与以独立方式汇编的各当事人的货物、服务或形象有关的通信，

特别是在这种汇编与经济上的考虑无关的情况下”。 

“与某一数据电文有关的‘中间人’系指代表另一人发送、接收或储存该

数据电文或就该数据电文提供其他服务的某个人。” 

3. 将第 10条第 2款修正为如下： 

“除非发端人和收件人另有约定，电子通信的收到时间应为其进入指

定的信息系统的时间，条件是收件人已为收到商业通信的目的而指定了通

信系统。如果收件人尚未指定信息系统，则电子通信的收到时间应为收件

人检索该商业通信或进入该收件人的一个信息系统的时间。当电子通信抵

达收件人的地址时，即应推定收件人能够检索该电子通信”。 

4. 将以下新的一款列入第 11条： 

“允许以电子邮件手段进行非请求商业通信的当事人应确保，其领土

内确立的这种通过中间人进行的商业通信应在其被收件人收到后立即得以

明确无误地按原样显示。各当事人应采取措施确保以电子邮件手段进行非

请求商业通信的中间人定期进行磋商，并尊重选择退出登记册，在该登记

册中，不希望收到这种商业通信的自然人或法人可自行登记。” 

 
 
 


